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Xavier FABRE

Barcelons 1959

El 1988, Lluis Dilmé i Romagds i Xavier Fabré i Carreras constituei-
xen |'estudi d'arguitectura, urbanisme | disseny Dilmé & Fabré.
Realitzen projectes d'interiorisme, arquitectura docent, assistencial,
residencial, edificis museistics i per a exposicions, estudis de progra-
macio, edificis per a |I'espectacle i espais publics.

Barcelons 1962

Jordi FARRANDO

Comnalla 1956

Despatx fundat |'any 1982 | centrat en el desenvolupament de pro-
jectes i obres d'arquitectura residencial, equipaments i espai public.

En paral-lel a |'experiéncia adquirida per Jordi Farrando com a part
de I'equip de Projectes Urbans de 'Ajuntament de Barcelona -res-
ponsable de |a transformacié de la ciutat a partir dels anys 80 guar-
donat el 1990 amb el Premi Princep de Gal:les de la Universitat de
Harvard de Disseny urba-, el despatx es consolida al llarg del temps
amb els seus treballs tant al propi pais com a |'estranger,

La seva arquitectura i els seus espais publics es fonamenten en el res-
pecte a les condicions i especificitats de I'entorn i exploren les possibi-
litats inusitades dels programes previstos. Amb un equip dinamic | adap-
table i amb una solida xarxa de col-laboradors, la cura extremada en
totes les fases del procés, el didleg constant amb el client i I'atencié
minuciosa al detall donen lloc a resultats que han estat objecte de diver-
s0s premis | reconeixements tant nacionals com internacionals.

Dilmé & Fabré
Xavier Fabré, Liuis Dilmé

Provenca 293 4°2° - 08037 Barcelone Espanya
tel. +34 934584878 - fax +34 934502746

In 1888 Liufs Dilmé | Ramagds and Xavier Fabré | Carreras set up
the Dilmé & Fabré architecture, urbanism and design practice. They
produce interior design projects and educational, welfare, residen-
tial, museum and exhibition architecture, studios, entertainment buil-
dings and public spaces.

Area Urbana
Maénica Farran

Rossellg 201 5°1" - 08008 Barcelana Espanys
tel, +34 934160743 - fax +34 834160743
araaurbana@coac.es

Jordi Farrando, Arquitecte

Enric Granados 48 1"2° - DBOO8 Barcelona Espanya
tel, +34 933234535 - fax +34 934515151
farrando@cosc.nat

The practice was set up in 1982 and concentrates on projects and
works of residential architecture, amenities and public space.

Alongside the experience acquired by Jordi Farrando as part of the
Urban Projects team of Barcelona City Council (responsible for the
transformation of the city that began in the 1980s and was awarded
the 1990 Frince of Wales FPrize in Urban Design of Harvard University),
the practice has gradually consolidated itself with its work both here
and abroad.

Its architecture and public spaces take as their basis respect for the
conditions and specificities of the setting and explore the unusual
possibilities of the programmes. A dynamic, adaptable team and a
solid netwerk of collaborators, along with the greatest care of every
phase in the process, ongoing dialogue with the client and meticu-
lous attentien te detail, produce results that have received various
national and international awards and recognition,


http://www.farrando.com/

SALA MULTICULTURAL
Sant Esteve del Monestn, THANGA

Hom proparat un edidicn yue duin igspusla o
un programa explicit per a una sala forga
ambiciosa, polivalent | multifuncional
Promotor cnenr. de Sant Est,
del Monest

Autor Authar Lluis BIIHE Xavier FABRE

PARC PER A LA PAU

Peninsula de Gal-lipoli, TURQUIA

El tema del concurs era la intervencio a la
peninsula de Gal lipoli, un dels escenaris de
la Primera Guerra Mundial
Mmmr{:ﬂcn!.emm de Turguia.

Autor Author: Monica FARRAN, Niria LLAVERIAS

1998 ENC CONS

MULTICULTURAL COMPLEX
Samt Estéve, FRANCE

We designed a building that responds to an
explicit brief for a rather ambitious muilti-
functional venue

Sostre Buit srea:4.100m’ / Sup. total Total Areq 16.100m'
2004 ENC CONS

Arquitectura No residencial

Non-residential

PEACE PARK

Gallipoli Peninsula, TURKEY

The object of the competition was an inter
vention on the Gallipoli Peninsula, one of
the scenes of Worid War |.

Urbanisma | Palsatglame

and Lundscaping

PLACA ASTRID / Anvers, BELGICA
Remodelacio de la plaga de I'estacio aprofi-
tant les obres que s'hi han de realitzar amb
motiu de la construccio de la nova linia
dalta velocitat.

Promotor Client: Stad Antwerpen).
‘Autor Author: Jordi FARRANDO

PLACA EMIELBRAUN lI

Gant, BELGICA
Remodelacio de la plaga central de Gant, fruit
de la progressiva addicio d'espais lliures al
voltant de la catedral, I'ajuntament | ['Opera.

Promotor Cliont Stad Gent | (pﬁhlin].
Autor Author: Jordi Flllllﬂllllll

NIEUWELEIEBOORDEN

Kortrijk, BELGICA

Remodelact del brag nou del riu Leie al seu
pas per Kortrijk

Promotor Client: Stad Kortrijk.
Autor Author, Jordi FARRANDO

QUARTIER EUROPEEN
Brossel los, BELGICA

Honnodolacio del barm europeu de la ciutat
il ey

Promator Chont Gobinet del Ministre President.
Awtor Author Jordi FARRANDO

ASTRID SQUARE;/ Antwerp, BELGIUM
Redevelopment of the square in front of
Antwerp station, making the most of the
construction of the new high speed train
line to carry out work,

Bup, total Total Ard 15.300m"

1 | Palnatginme

o Landscaping

EMIELBRAUN Il / Ghent, BELGIUM
Remodelling of the central square of Ghent,
the result of the progressive addition of free
spaces around the cathedral, the City Hall
and the opera house.

Sup. toral Torl Area: 10.654m*

2003 ENC CONS Urbanisme | Paisatglame
HE Urbanism and Landscaping

NIEUWELEIEBOORDEN
Kortrijk, BELGIUM

Remodelling of the new branch of the river
Leie where it passes through Kortrijk.

Sup. total Totul Are: B.550m'
2003 ENC CONS

er hanismae | Paisaigisme

and Landscaping

EUROPEAN QUARTER
Brussels, BELGIUM

Remodelling of the European district of the
city of Brussels.

Sostro Built araa: mif Sup, total Total Arsa: 242.794m°

m CONS Urbanisma | Paisatglame
Urbanism and Landscaping

7Mon
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Xavier FARRE

OUDELEIEBOORDEN

Kortrijk, BELGICA

Remodelacio dels marges del curs antic del
riu Leie a la ciutat de Kortrijk

OUDELEIEBOORDEN

Kortrijk, BELGIUM

Remaodelling of the embankments of the
former course of the river Leie in the town
of Kortrijk.

DE LEIEN / Anvers, BELGICA
Remodelacio de les avingudes que des del
principi del segle XIX ocupen l'espai de les
antigues muralles que encerclaven la vil-la
medieval

DE LEIEN / Antwerp, BELGIUM
Remodelling of the avenues that have since
the early 19th century occupied the area
around the old town walls that used to
encircle the medieval town.

STEENPLEIN

Anvers, BELGICA

Remodelact de la placa d'embarcament al
port fluvial d’Anvers

wrvd Lamdscaping

STEENPLEIN

Antwerp, BELGIUM

Remodelling of the embarkation site in the
river port of Antwerp.

Paisatgisme

PLACA EMIELBRAUN |
Gant, BELGICA

and Lnedseaping

EMIELBRAUN | SQUARE
Ghent, BELGIUM

Creacié d'un espai soterrani utilitzable a curt Creation of an underground space to be
termini com & aparcament i, més endavant,
com a centre d’activitats ciutadanes.

EIX GROTE MARKT-ST.
JANSPUT / Koririjk, BELGICA
Remodelacit de I'eix gue uneix el centre de la
ciutat i el parc situat a la zona sud, amb redefi-
nicié de la relacid entre la vialitat i els vianants.

i r —_————— 1. btal Ares

used in the short term as 2 car park and
later as a centre for city activities.

e satgisme
am and Landscaping

GROTE MARKT-ST. JANS-
PUT AXIS / Kortrijk, BELGIUM
Redevelopment of the axis that connects the cen-
tre of Kortrjk and the park to the south, redefining
the relationship between traffic and pedestrians.

o e ==

st Landscaping

Xavier Farré Riba, arquitecte

Xavier Farré, Santiago Orteu, Gloria Piferrer

Passeig Bonanova 9 Pral. 1° - 08022 Barcelona Espanya

Balaguer 1963 tel. +34 934343220 - fax +34 934186250

Despatx format per tres arquitectes directors i col-laboradors varis, dedi-  Practice comprising three architects with various collaborators, warking
cat a treballs d'edificacid i interiorisme, urbanisme i planejament. on projects of construction and interior design, urbanism and planning.

Amplia experiéncia en obra publica d'edificacic i, en especial, en edifi-  Broad experience in public works, particularly teaching and univer-
cis universitaris i docents, centres de recerca, arxius i biblioteques. sity buildings, research centres, archives and libraries.




